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	Inwestycja / budowa [Project/Site]

	Nr audytu [Audit No]

	Data audytu [Date of audit]


	Menedżer inwestycji [Project Manager]

	Kryteria audytu [Audit criteria]
 FORMCHECKBOX 
  Księga BHPiOŚ [EHS Manual]
 FORMCHECKBOX 
  ISO 45001
 FORMCHECKBOX 
  OHSAS 18001

 FORMCHECKBOX 
  Plan BIOZ [Project Plan BIOZ]
 FORMCHECKBOX 
  Ocena zgodności z wymaganiami prawnymi

      [Compliance acc. to the law reqirements]
 FORMCHECKBOX 
  Minimalne/zasadnicze wymagania maszyn

      [Minimal/essentail machinery requirements]


	Obecni z ramienia badanego projektu [Present from the audited project]
Rozdzielnik [Distribution to]

	

	Obecni z ramienia inwestora [Present from the client]


	Audytor wiodący [Lead Auditor]

	Audytor [Auditor]


	Zakres badania, opis [Audit scope, description]


	Ogólne wrażenie [Overall impression]


	Uwagi [Notes]

	Liczba niezgodności/ pytania nr: [No of non-conformities/question no:]   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,

	Istotne niezgodności pytania nr: [Major non-conformities questions no:]   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,

	Małe niezgodności pytania nr: [Minor non-conformities questions no:]   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,  ,   ,   ,

	Obserwacje pytania nr: [Observations questions no:]    ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   ,   

	Działanie zapobiegawcze i korygujące będą zrealizowane najpóźniej w terminie: 

Preventive and corrective action is completed at the latest:
	Data [Date]:

	Potwierdzenie zamknięcia niezgodności należy przekazać do Audytora wiodącego.
Completed non-conformities are submitted to the Lead auditor.

	Data [Date]

	Podpis Audytora wiodącego
[Signature Lead Auditor]

	Potwierdzenie jednostki badanej
[Approval of the audited unit]


Załączniki [Attachments] 

	Inwestycja / działalność [Project Business]

	Nr audytu [Audit No]

	Data audytu [Date of audit]


	Nr pytania [Question No.]


	Nr niezgodności / obserwacji 

Nonconformity / observation no.

	 FORMCHECKBOX 
 Mała niezgodność

     Minor nonconformity 
	 FORMCHECKBOX 
 Istotna niezgodność

      Major Nonconformity 
	 FORMCHECKBOX 
 Obserwacja

     Observation

	Opis niezgodności / obserwacji Description of the non-conformity / observation


	Obiektywne dowody [Objective evidence]
 

	Niezgodność / obserwacja powstała wskutek braków w obszarze:

The non-conformity /observation generated by deficiency in:
	 FORMCHECKBOX 
 Implementacji

    Approach
	 FORMCHECKBOX 
 Stopnia wdrożenia

     Application

	Przyczyna niezgodności / obserwacji (wypełnia audytowany) 

Cause of non-conformity / observation (completed by auditee)
     


	Planowane działanie mające na celu wyeliminowanie przyczyny bezpośredniej i przyczyny źródłowej niezgodności / obserwacji (wypełnia audytowany)

Planned action to eliminate the cause and root-cause of the non-conformity / observation (completed by auditee)

     


	Działania przyniosły planowane rezultaty:


The actions have had planned results:
	 FORMCHECKBOX 
 Tak

     Yes
	 FORMCHECKBOX 
 Nie

     No
	(wypełnia audytowany)

(completed by auditee)

	Ulepszenia zmierzające do zapobiegania ponownemu wystąpieniu (wypełnia audytowany)
Improvements to prevent recurrence (completed by auditee)



	Wypełnił; Data/podpis

Completed; Date/Sign.
	Zrealizowane lub niezrealizowane działania (wypełnia audytujący)

Reason for completion or follow-up (completed by auditor)
	Wymagane dalsze działania, podpis

Follow-up, Sign.
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